
La Cámara de Comercio de Holanda 

Extracto del Registro Mercantil 

  

Número de registro comercial 34320515   
  

La dirección del domicilio no es información pública y solo es visible para las organizaciones 

mencionadas en el artículo 51 de la Ley de Registro Mercantil 
  

Personería jurídica 
    
  

  

  

  

  

  

  

  

RSIN 820230996 

Forma legal Compañía de responsabilidad limitada 

Nombre estatutario Smartmatic Netherlands B.V. 

Domicilio Amsterdam 

Primer ingreso al Registro Mercantil 29/12/2008 

Fecha de la inscripción de incorporación 29/12/2008 

Fecha de la última enmienda según los 

Artículos de la Asociación 07/04/2010 

Capital emitido EUR 18000,00 

Capital pagadp EUR 18000,00 
  

Presentación de las cuentas anuales 

     

   Las cuentas anuales para el año ae 

fueron presentadas el 21-07- 7 de E 
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

Compañía E 

O , Nombre comercial Smartmatic Netherlands B.V. E , 

ana paro 
Fecha de inicio de la compañía O 

Actividades SBI-code: 6420 - Participaciones financieras 

Empleados 0 

Establecimiento 

Número de establecimiento 000016818393 

Nombre comercial Smartmatic Netherlands B.V. 

Dirección de contacto Gustav Mahlerplein 25 C, 1082MS Amsterdam 

Número de teléfono 31207940817 
    Número de fax     31205722650 
   



  

Dirección de internet www.smartmatic.com 
  

Correo electrónico frans.gunnik(>smartmatic.com 
  

  

  

  

  

Fecha de incorporación 29/12/2008 

Actividades SBl-code: 6420 - Participaciones financieras 

Empleados 

Único Accionista 

Nombre Smartmatic International Holding B.V. 
  

Dirección de contacto Gustav Mahlerplein 25 C, 1082MS Amsterdam 
  

Registrado bajo el CR No. 04032259 
  

Único accionista desde 29/12/2008 
  

Miembros de la junta 
  

Nombre Molina Colmenares, Chandler Vladimir 
  

Lugar y fecha de nacimiento 15-01-1968, Caracas, Venezuela 
  

Dirección 

Embassy Club, Club Town SF14, Clayton Panama, 

Distrito Panama, Corregimiento Ancon, Panama 
  

Fecha de ingreso al cargo 28-09-2011 (fecha de registro:1 
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Poderes Independientemente autorizado 3 y 
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Nombre Gunnink, Frans Harm A     e
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Lugar y fecha de nacimiento 01-01-1965, Ede 
  

Dirección Celebesstraat 22, 2585TJ s- Gravenhage 
  

Fecha de ingreso al cargo 25-06-2013 (fecha de registro: 02-07-2013) 
  

Cargo Director 
    Poderes   Independientemente autorizado   
  

Extracto elaborado el 09-04-2015 a las 15.41 horas. 

(Firma ilegible) 

Mw, Hankie van Baasbank, Raad van Bestuu



   das, A 
Factura: 001-002-000006180 20150901003D03537 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20150901003D03537 

Ante mí, NOTARIO(A) ROSSANA ESTEFANIA CHANG ARMIJOS de la NOTARÍA TERCERA , comparece(n) MARIA 

LORENA BARRAZUETA BUCARAM SOLTERO(A), mayor de edad, domiciliado(a) en GUAYAQUIL, portador(a) de CÉDULA 

0703742833, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de COMPARECIENTE, quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) 

constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y 

privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La 

presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley 

      
NOTARIO(A) ROSSANA ESTEFANIA CH. 

NOTARÍA TERCERA DEL CANTON GUAYAQUIL.



  

TRADUCTORA 

MARÍA LORENA BARRAZUETA BUCARAM 

070374283-3 

REPUBLICA DEL ECUADOR.- NOTARIA TERCERA DEL CANTÓN GUAYAQUIL.- Yo, ABOGADA 

ROSSANA ESTEFANÍA CHANG ARMIJOS, notaria Tercera Titular del Cantón Guayaquil, en 

ejercicio de la atribución que me confiere el Artículo dieciocho numeral nueve de la Ley 

Notarial Vigente, DOY FE;. Que compareció ante mí la señorita MARÍA LORENA BARRAZUETA 

BUCARAM, portadora de la cédula de número 070374283-3. La compareciente dice y 

manifiesta que la firma y rúbricas puestas en el documento que antecede es suya, la misma 

que usa en todos sus actos públicos y privados.- Guayaquil, el veintidós del mes de Abril de 

2015. LA NOTARIA 
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Legal entity 

RSIN 

Legal form 

Statutory name 

Corporate seat 

First entry in Commercial Register 

Date of deed of incorporation. 

Date of deed of last amendment to 

the Articles of Association 

Issued capital 

Paid-up capital 

Filing ofthe annual accounts 

Company 

Trade name 

Company start date 

Activities 

Employees 

Establishment 

Establishment number 

Trade name 

Visiting address 

Telephone number 

Fax number 

Internet address 

E-mail address 

Date of incorporation 

Activities 

Employees 

Sole shareholder 

Name 

Visiting address 

Registered under CR No. 

Sole shareholder since 

Board members 

Wearmesk 
KK 

of Commerce Commercial 
Register extract 

Home addresses are not public data and are only visible for organisations stated in 

article 51 ofthe Commercial Register Decree (Handelsregisterbesluit). 

820230996 

Private Limited Liability Company (Besloten Vennootschap) 

Smartmatic Netherlands B.V, 

Amsterdam 

29-12-2008 

29-12-2008 

07-04-2010 

EUR 18.000,00 

EUR 18.000,00 

The annual accounts forthe financial year 2013 were filed on 21-07-2014, 

    
     

  

Smartmatic Netherlands B.V. 

29-12-2008 

SBi-code: 6420 - Financial holdings 

    $ SS
 

yo
 

    

aa
ue
WS
 

000016818393 

Smartmatic Netherlands B.V. 

Gustav Mahlerplein 25 C, 1082MS Amsterdam 

+31207940817 

+31205722650 

www.smartmatic.com 

frans.gunninkfsmartmatic.com 

29-12-2008 

SBi-code: 6420 - Financial holdings 

For further information on activities, see Dutch extract. 

Smartmatic International Holding B.V. 

Gustav Mahlerplein 25 C, 1082MS Amsterdam 

04032259 

29-12-2008 

Doy FE que es igual copia 

que se ha 
pasara alq sedes gpera signed and 

exhibido 7 

| 
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A certified extract is an official proof of registra j 
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Date and place of birth 

Address 

Date of entry into office 

Title 

Powers 

Name 

Date and place of birth 

Address 

Date of entry into office 

Title 

Powers 

Waarmerk 
Kvk 

The Netherlands Chamber 
of Commerce Commercial 
Register extract 

Molina Colmenares, Chandler Vladimir 

15-01-1968, Caracas, Venezuela 

Embassy Club, Club Town SF14, Clayton Panama, Distrito Panama, Corregimiento 

Ancon, Panama 

28-09-2011 (registration date: 14-10-2011) 

Director 

Solely/independently authorised 

Gunnink, Frans Harm 

01-01-1965, Ede 

Celebesstraat 22, 2585T) 's-Gravenhage 

25-06-2013 (registration date: 02-07-2013) 

Director 

Solely/independently authorised     
Extract was made on 09-04-2015 at 15.41 h 

For extract 

mw. Hankie van Baasbank, Raad van Bestuur 

DOY FE Que es igua) copia 

a su original que se ha 

exhibido ante mi 

   
NOTARIO SUPLENTE 

A certified extract is an official proof of registration in the Commercial Register. Certified extracts issued on paper are signed and 
contain a microtext and UV logo printed on "optically dull' paper. 

 



  

  

   

APOSTILLE 
Convention de La Haye du $ octobre 1961 

Pais: LOS PAISES BAJOS 
El presente documento público 
Ha sido firmado por: H. van Baasbank 
Actuando en calidad de: empleado de la cámara de 
comercio 

Y está revestido del sello/timbre de: 

Certificado 

En Amsterdam 
El día 13 april 2015 
Certificado por el Secretario Judicial del Tribunal 
de Distrito Amsterdam 45729 

10, Firma 
mw. H.HS. Verhagen =— 

 



  

  

Superintendencia de Compañías”. 
  a “Guayaquil NN A 

Visitenos en: puertos N 

Fecha: ao a a, 
29/APR/2015 15:41:39 Usu: ómentalvan 

1 

A 
Remitente: — No. Trámite: [4 4300 ]-|0| 
AB CARLOS PAZMIÑO --- 

  

  

  

  

  

  

            

  

    

Expediente: 123159; 

RUC: 0992457724001 
    

Razón social: 

¡SMARTMATIC ECUADOR S.A, 
| 
A 
SubTipo tramite: 

DOCUMENTACION DE COMPAÑÍAS 
EXTRANJERAS 

  

Asunto: 
DOCUMENTACION DE COMPAÑÍAS 
EXTRANJERAS 
  

(Revise el estado de si. tramite por INTERNET | 113 
Digitando No_de trámite, año y verificador =  


